
Talaga ngang dumating si Khawlah sa Sugo ni Allāh,
pagpalain siya ni Allāh at pangalagaan, na

idinadaing ang asawa niya, ngunit nakakubli sa akin
ang pananalita niya

Ayon kay `Ā’ishah, malugod si Allāh sa kanya, siya ay nagsabi: "Ang papuri ay ukol kay
Allāh na nasaklawan ng pandinig Niya ang mga tunog. Talaga ngang dumating si

Khawlah sa Sugo ni Allāh, pagpalain siya ni Allāh at pangalagaan, na idinadaing ang
asawa niya, ngunit nakakubli sa akin ang pananalita niya, kaya ibinaba ni Allāh,

kamahal-mahalan Siya at kapita-pitagan, ang (Qur'ān 58:1): Narinig nga ni Allāh ang
sinabi ng babae na nakikipagtalo sa iyo hinggil sa asawa niya at dumaraing kay Allāh. Si

Allāh ay nakaririnig sa talakayan ninyong dalawa..."
[Tumpak.] [Isinalaysay ito ni Imām Ibnu Mājah]

Si Khawlah bint Tha`labah ay maybahay noon ni Aws bin Aṣ-Ṣāmit at nagsabi ito sa kanya:
"Ikaw para sa akin ay gaya ng likod ng ina ko." Nangangahulugan itong: "Ikaw ay hindi
ipinahihintulot maging maybahay sa akin." Pumunta siya sa Sugo ni Allāh, pagpalain siya ni
Allāh at pangalagaan, at binanggit doon ang kuwento niya. Nagsabi sa kanya ang Propeta,
pagpalain siya ni Allāh at pangalagaan: "Naging bawal ka na sa kanya." Kaya nagsimula
siyang magsabi sa mahinang tinig na nakalingid kay `Ā’ishah sa kabila ng lapit nito sa kanya:
"Matapos akong tumanda ay itutulad niya ako sa likod ng ina niya? Kay Allāh ko idaraing ang
kalagayan ng mga bata. Kung kakandiliin ko sila sa akin, magugutom sila; kung iiwan ko sila
sa kanya, mapapariwara sila." Ito ang pakikipagtalo niya sa Sugo, pagpalain siya ni Allāh at
pangalagaan, na binanggit ni Allāh, pagkataas-taas Niya, sa sabi Niya (Qur'ān 58:1): "Narinig
nga ni Allāh ang sinabi ng babae na nakikipagtalo sa iyo hinggil sa asawa niya at dumaraing
kay Allāh. Si Allāh ay nakaririnig sa talakayan ninyong dalawa..." Kaya nagsabi si `Ā’ishah:
"Ang  papuri  ay  ukol  kay  Allāh  na  nasaklawan  ng  pandinig  Niya  ang  mga  tunog."
Nangangahulugan itong: naunawaan Niya ang mga ito at natalos ang mga ito kaya walang
anumang makakawala  sa  mga ito  kahit  pa  man nakakubli.  "Talaga ngang dumating si
Khawlah sa Sugo ni Allāh, pagpalain siya ni Allāh at pangalagaan, na idinadaing ang asawa
niya, ngunit nakakubli sa akin ang pananalita niya, kaya ibinaba ni Allāh, kamahal-mahalan
Siya at kapita-pitagan, ang (Qur'ān 58:1):  Narinig nga ni  Allāh ang sinabi  ng babae na
nakikipagtalo sa iyo hinggil sa asawa niya at dumaraing kay Allāh. Si Allāh ay nakaririnig sa
talakayan ninyong dalawa..." Nangangahulugan itong: Noong pumunta si Khawlah upang
idaing  ang  asawa  niya  sa  Sugo  ni  Allāh,  pagpalain  siya  ni  Allāh  at  pangalagaan,  ay
nagsasalita siya sa mahinang tinig na hindi naririnig ni `Ā’ishah sa kabila ng lapit nito sa
kanya. Sa kabila niyon, narinig ito ni Allāh, pagkataas-taas Niya, mula sa ibabaw ng pitong
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langit at ibinaba Niya ang nabanggit na talata ng Qur'ān. Ito ay kabilang sa pinakamariin sa
mga patunay sa pagkakaroon ng katangian ni Allāh, pagkataas-taas niya, na pandinig. Ito ay
isang bagay na hindi maiiwasang malamang bahagi ng Relihiyon. Walang nagkakaila rito
maliban sa sinumang naligaw sa patnubay. Itong sabi ni `Ā’ishah ay nagpapatunay na ang
mga Kasamahan, malugod si Allāh sa kanila, ay sumampalataya sa mga teksto ng Qur'ān
ayon sa hayag na kahulugan ng mga ito na kaagad na natatalos ng pang-unawa. Ito ang
ninais ni Allāh sa kanila at sa iba pa sa kanila na mga inatangan ng tungkulin sa Islām, at
gayon din naman ang Sugo Niya, yayamang kung sakaling itong sinampalatayaan nila at
pinaniwalaan nila ay mali, hindi na sana sila sinang-ayunan dito, hindi na sana nilinaw sa
kanila ang tama, at hindi na sana dumating buhat sa isa sa kanila ang pakahulugan sa mga
tekstong ito ayon sa mga hayag na kahulugan ng mga ito, hindi sa paraang tumpak ni
mahina, sa kabila ng pagkakaroon ng mga pangangailangan sa paghahatid niyon.
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